


¿qué...?

no. No, 
no quiero...

feliz 
navidad, 
adam. Toma, 

te he traído un 
regalo. El mundo 
se acaba... lo ne-
cesitarás.

¿maes-
tro?



¡hg!

...

¡ungh!

la luz... 
cuánta...

¿ver?

N-no 
puedo ver 
nada. 

el fuego 
brilla dema-
siado, no...

¿qué ves, 
chico?



¿qué les 
digo?

uf.

...

hacía meses, 
¿eh, pap.á..?

¿te 
acuerdas de 
cuando Joe...?

Os echaba 
tanto de 
menos.

¿cômo va 
todo por 
aquí?

sí, el año 
pasado no 
pude.

oh, katy y 
liza.

¡cuánto 
tiempo!

¿has venido 
por navi-
dad?

¡katy*!

*la mayor parte del diálogo de este número sucede en inglés.



Por supuesto 
que me interesa una 
cultura que le daba 
tanta importancia 
a observar las 
estrellas.

¿Entonces 
crees que el 
mundo se acaba 

hoy?

No. El calendario 
maya no "termina" el 
21 de diciembre, pero 
parece insinuar que 
una nueva era está 

naciendo.

Y si no, pues 
mira, es una buena 
excusa para empe-
zar las comidas na-
videñas un poco 

antes

Lo más 
que podemos 
esperar es ver 
el nacimiento 
de una era 
mejor hoy.

por 
cierto...

en fin. Me alegro de teneros 
aquí. Una sorpresa inesperada, 
que Jarko y sus amigos me 
visiten el día del fin 

del mundo.

Oh. ¿estás 
interesado en 
eso del calenda-
rio maya?

Hey, me hice rico leyendo los 
astros. Una simple lectura 
astrolôgica me llevô a inver-
tir en neofibras para las 

placas solares... 

En realidad 
fue antes, 
en...

¿Qué os parece el desa-
yuno inglés? Pensé en si sería 
demasiado para vuestra cons-
tituciôn mediterránea, pero 
al final le dije a Maggie 

que lo hiciera. bueno, la 
verdad...

¡inglés 
de españa, 
jajaja! ¡Qué 
cosas!

eres un descendiente 
de... ¿côno era la his-
toria, prisioneros que 
usaron para atacar al 

sur de españa? 
Algo así.

1750, 
¿verdad?

¡No puedo permitir 
que os vayáis de ingla-
terra sin haber sufri-
do un par o tres de 

infartos!

¡Tienes que 
sentirte como 
en casa, ¿no, 
adam?



“¿por dônde anda 
tu hijo?”

¿jarko?

...!

¡hola!

ho-hola. ¡NO espe-
raba verte 
por aquí!

ah, sí, claro, 
tú no lo co-
noces, ¿ver-

dad?

edward, 
di hola a 
Jarko.

¡Hola! Vi a 
santa en 
londres.

Sí, “papá noel” nos 
está forzando a llevar los 
gorros todo el rato, si no, 

no es navidad.

En fin, su-
pongo que ya 
nos iremos vien-
do durante 
estos días.

¡feliz 
navidad!

¿quién 
es?

...bonito 
crío.

bo...

¡qué 
alegría 
verte!

¿vienes 
de visitar 
la tumba de 
ebrio john?

...



vaya.

...voy a ver Si 
adam... Dis-
culpa.

disculpa.

¿cômo?

Sí, los sueños eran distintos, 
muy extraños. iba por ciudades 
vacías, como si la humanidad hu-
biera muerto, pero el sol era tan 
cálido... de algún modo, se sentía 

agradable, acogedor.

no sé por qué, 
un día me levanté 
y decidí visitar el 
orfanato de la 

zona.

Ni siquiera recuerdo 
cuándo empezô el proceso 
de adopciôn propiamente 
dicho; creo que ya no es-

taba en helsinki...

en cualquier 
caso, lo vi en el orfa-
nato y supe al instante 
que me necesitaba. Helen 
nunca quiso adoptar, 
pero quiero pensar 
que ella... ah...que ella... ah...

era la primera 
vez en meses que 
mis sueños no eran 
sobre la muerte 
de mi esposa.

...no lo sé. 
Estaba en 
finlandia...

...

directo 
al hueso, 
¿eh?

¿te puedo 
hacer una 
pregunta?

¿Por qué 
lo adop-
taste?

Si nadie lo lee, 
estamos deshonrando 
su acto... y desperdi-
ciando todo esta va-
liosa informaciôn.

...

ciertas 
cosas... no hay 
forma de me-
terle en la 
cabeza... 

los libros... 
todo el conoci-
miento de una 
vida, condensado 
en unas pocas 
páginas.

Este es el 
legado de alguien. 
Un hombre hizo 

esto. 

Menuda 
biblioteca.

Essex 
me dijo que le 
forzaste a leer 
mucha literatu-
ra, sobre todo 

clásica.

sí.

William.



Hey. El jardinero 
me ha dicho que...

¡Millonario, 
jacob! No me lo 
puedo creer.

quiero decir... nos 
podría explicar por 
qué no hemos pedido 
ayuda a su millonario 
padre antes, ¿no?

no es que me queje, 
estaba harto del olor 
a sobaco de los pira-
tas de la base cabali-
ta, pero joder

el tío dice de pasar el 
día del fin del mundo 

en su casa...

...pero su casa 
es un puto casti-
llo y a él ni se le 
ve el pelo.

esto. todo esto. 
essex...

¿hm?

jaja. ¿Heaven’s 
Backdoor? Nah.

Nunca me 
había sentido 
tan bien.

hmm. Y yo que te veía 
en primera fila para ir 
a ese prostíbulo ele-
gante que mencionô 

essex.

...no sé, nunca... nunca 
me había sentido tan... 

conectado.

¿por qué quieres 
replicar aquella expe-
riencia con la sacerdo-

tisa?

...

Todo esto es muy 
raro.

buscas una 
recompensa, pero te 

encuentras más respon-
sabilidades.

Quizás tendríamos 
que quedarnos 

aquí.

Mira qué contentas 
están las gallinas. 
Ojalá mi vida fuera así 

de sencilla.

Es posible 
que estés revelando 
bloqueos sub-
yacentes.

siempre lo mismo, ¿eh?

te lo 
advertí.

Estas prácticas elevan la 
energía espiritual, tu con-

ciencia... 

...prácticas 
taoístas...

...ni un solo 
multiorgasmo 
y encima me da 
estos sueños 
chungos.

Sí. cualquiera diría que 
tu libro para hacerme 
pajas multiorgás-

micas...

Hey. Huele 
fatal, eh.

te he visto raro 
en el desayuno.

¿has vuelto a tener 
esos sueños?



los 
padres...

¡Empiezas 
fuerte, 
jarko!

¡Espero que no 
recuperes los hábi-
tos del pasado! Mi 
padre hablaba de 
cômo te ponías...

...lo 
sé.

creo que se 
arrepiente de 
haber venido 

aquí.

¿por 
qué?

no...

...dan rega-
los extra-
ños a los 
hijos

en fin. 
Vamos para 
la casa.

ya casi 
es hora de 
comer...

“supongo que essex 
debe de estar 

viniendo para aquí”.

una más y 
me voy.

Piensa. ¿Por 
qué crees que 
Essex no anda 
por aquí?

essex no 
quiere su 
ayuda. 



Sí, pero el 
hijoputa en cuanto 
cumplí dieciocho bien 
que servía, ¿eh? A 

todos les hacía gracia 
reírse del niño 

ricrico.

creo 
que ya sabes 
cômo va 
esto.

¡gracias!

¿vas 
para 

casa, no?

sí.

¿por
?

tanto tiempo con 
él y los tutores, en-
tonces llegas a los 15 
y las tías se ríen de ti 
porque eres un castra-

to que vistes como 
el hermano pijo de 

              charlie chaplin. 

...

¡hugh! ¿ya 
te vas?

bueno, si por enderezarme 
te refieres a días como cuan-
do explotô y me empujô con
tra la pared, con el ante-
brazo en el cuello. 

el cabrôn me 
tenía 10 horas 
de lecciones en 
casa, lunes a 
sábado.

inglés, 
español y finés 
de regalo, para 
no olvidar mis 

raíces.

literatura 
universal, inglesa, 
matemáticas de 
las que no recuer-

do nada...

bueno, 
bueno.



¡ha escrito sin pun-
tuaciôn sôlo por jo-

derme!

¡no!

“essex” nos ha desafiado 
a encontrarlo antes de me-
dianoche. Si gana, el cabrôn 
desaparecerá durante días, 
o directamente se mar-

chará del país!

¿entonces no 
comemos?

¿qué 
sign...?

¡significa 
que no come-

mos!

¡levantaos!

“tienes hasta medianoche 
pero dudo que puedas salir 
del sofa gordo cabron”

>hjjm<

ves, esto es lo que me da por 
saco del niño. 

por supues-
to. ¿que qué pasa? 

Pasa lo de cada 
vez, cada puta 
reuniôn.

¿qué... qué 
pasa?

el puto 
sobre rojo.

no, señor. Lo 
siento.

por supuesto 
que el cabrôn ten-
dría su momentito 
con el sobre rojo.

entiendo que no 
has visto si lo 
dejô él o no.



“¡no dejaré que este 
cabrôn gane!”.

¡desperdiciar 
este día así! 

¡hasta tenía 
un documen-
tal sobre 
los mayas!

¡arreando!


